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Prefacio


Esta colección de poemas relata sobre la identidad de habla española del pueblo chileno. Seres simples que se comunican en un lenguaje coloquial de un país lejano, donde termina el mundo, como dicen los Europeos, y que viven en la memoria de una mujer migrante: una joven que se hace mujer renaciendo en una tierra lejana de la suya que da espacio a su dolencia haciéndola expresar en otro idioma: el italiano con “Luna piena” (Luna Llena) y luego con “Abboccamenti tra mare e monti” (“Encuentros entre el mar y las montañas”) aún en proceso de publicación.


Posteriormente exponiendo su pasión por el psicoanálisis, publica “Fantasía, poesía e transfert” una lectura que a través de la fotografía y la poesía da significado al símbolo de la rosa, una metáfora que con el andar del tiempo comunica un ciclo de vida.


Poco tiempo después publica “Passim e poems” (“Aquí y allá poesía”) poesías que reflejan la historia de una joven que desarrolla su ciclo vital a través de un flash-back de la historia de la II Guerra mundial y la depresión que se hace vida a través de las flores.


Con una invitación para volver a Chile nace en español “Poesías en Mi lengua”: sonetos y poemas que cantan una lejana historia de sufrimiento e inmigración, personajes marginales en las historias y leyendas del Chile fragmentado que sufrió la euforia de la naturaleza, una vez más, justo en el momento cuando tenía mi viaje, fue el terremoto del 2010.


“Volver en mí” es un libro que expresa en metáforas y símbolos típicos de la cultura chilena y sus paisajes la idea de los poemas en mi idioma, un título que nace de un primer poema que escribí y que dio a luz todos los demás. Fue una crítica y al mismo tiempo una solicitud por parte de personas que en alguna oportunidad compartí mis poemas en italiano.


La crítica fue: − ¿Por qué escribir en italiano si eres madre lengua española? − En realidad nunca me lo había preguntado, reflexioné mucho después de aquel momento y respondí que simplemente se trataba de una forma espontánea de expresar los sentimientos que se desarrollaban en un contexto nuevo que yo hacía mío.
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